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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισµού όσον αφορά την αναθεώρηση του σχεδίου 

ανασύστασης των αποθεµάτων γάδου.  

Το Συµβούλιο προέβη σε ανταλλαγή απόψεων για τη διανοµή φρούτων στα σχολεία. 
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 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://www.consilium.europa.eu. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηµοσιοποιήσιµες δηλώσεις στα πρακτικά του Συµβουλίου 

σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις προαναφερόµενες ιστοσελίδες του 
Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 
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ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Βέλγιο: 
κα. Sabine LARUELLE Υπουργός Μικροµεσαίων Επιχειρήσεων, 

Αυτοαπασχολουµένων, Γεωργίας και Πολιτικής 
Επιστηµών 

Βουλγαρία: 
κ. Valeri TSVETANOV Υπουργός Γεωργίας και Επισιτισµού 

Τσεχική ∆ηµοκρατία: 
κ. Petr GANDALOVIC Υπουργός Γεωργίας 

∆ανία: 
κα Eva Kjer HANSEN Υπουργός Επισιτισµού 

Γερµανία: 
κ. Gert LINDEMANN Υφυπουργός, Οµοσπονδιακό Υπουργείο Επισιτισµού, 

Γεωργίας και Προστασίας των Καταναλωτών 

Εσθονία: 
κ. Helir-Valdor SEEDER Υπουργός Γεωργίας 

Ιρλανδία: 
κα Brendan SMITH Υπουργός Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 
κ. Tony KILLEEN Αναπληρωτής Υπουργός, Υπουργείο Γεωργίας, Αλιείας 

και Επισιτισµού (µε ειδική αρµοδιότητα για το 
Περιβάλλον και τα ∆άση) 

Ελλάδα: 
κ. Αλέξανδρος ΚΟΝΤΟΣ Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίµων 

Ισπανία: 
κ. Josep PUXEU Υφυπουργός, αρµόδιος για την ύπαιθρο και τους 

υδάτινους πόρους 
κ. Jesús Miguel ORIA Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης, Κτηνοτροφίας, Αλιείας 

και Βιοποικιλότητας της Αυτόνοµης Κοινότητας της 
Κανταβρίας 

Γαλλία: 
κ. Michel BARNIER Υπουργός Γεωργίας και Αλιείας  
κ. Jean-Marie AURAND Γενικός ∆ιευθυντής, Υπουργείο Γεωργίας και Αλιείας 

Ιταλία: 
κ. Luca ZAIA Υπουργός Γεωργικών και ∆ασικών Πολιτικών  

Κύπρος: 
κ. Μιχάλης ΠΟΛΥΝΙΚΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙ∆ΗΣ Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών πόρων και Περιβάλλοντος 

Λετονία: 
κα Dace LUCAUA Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας 

Λιθουανία: 
κα Kazimira Danutė PRUNSKIENĖ Υπουργός Γεωργίας 

Λουξεµβούργο: 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης, Υπουργός Μικροµεσαίων Επιχειρήσεων, 
Ελευθερίων Επαγγελµάτων και Αυτοαπασχολουµένων, 
Τουρισµού και Οικισµού 

Ουγγαρία: 
κ. József GRÁF Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 
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Μάλτα: 
κ. George PULLICINO Υπουργός Πόρων και Αγροτικών Υποθέσεων 

Κάτω Χώρες: 
κα Gerda VERBURG Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Ποιότητας των 

Τροφίµων 
Αυστρία: 
κ. Walter GRAHAMMER Αναπληρωτής Μόνιµος Αντιπρόσωπος 

Πολωνία: 
κ. Marek SAWICKI Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Πορτογαλία: 
κ. Jaime SILVA Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Αλιείας 

Ρουµανία: 
κ. Dacian CIOLOŞ Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Σλοβενία: 
κ. Iztok JARC Υπουργός Γεωργίας, ∆ασών και Επισιτισµού 

Σλοβακία: 
κ. Stanislav Becík Υπουργός Γεωργίας 

Φινλανδία: 
κα Sirkka-Liisa ANTTILA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών 

Σουηδία: 
κ. Eskil ERLANDSSON Υπουργός Γεωργίας 

Ηνωµένο Βασίλειο: 
κα Hilary BENN Υπουργός Περιβάλλοντος, Επισιτισµού και Αγροτικών 

Υποθέσεων 
κ. Jonathan SHAW Κοινοβουλευτικός Υφυπουργός αρµόδιος για τους 

Θαλάσσιους Πόρους, τη Χωροδιάταξη και τις Αγροτικές 
Υποθέσεις και Υπουργός Νοτιοανατολικού Ηνωµένου 
Βασιλείου 

κ. Richard LOCHHEAD Υπουργός Αγροτικών Υποθέσεων και Περιβάλλοντος 
(Κυβέρνηση της Σκωτίας) 

 

Επιτροπή: 
κ. Joe BORG Μέλος 
κα Mariann FISCHER BOEL Μέλος 
κα Ανδρούλα ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ Μέλος 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΣΧΕ∆ΙΟ ΑΝΑΣΥΣΤΑΣΗΣ ΤΩΝ ΑΠΟΘΕΜΑΤΩΝ ΓΑ∆ΟΥ 

Το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισµού1 σχετικά µε πρόταση κανονισµού για την 
αναθεώρηση του σχεδίου ανασύστασης των αποθεµάτων γάδου (έγγρ. 7676/08). Εξάλλου, ανέθεσε 
στην Επιτροπή των Μόνιµων Αντιπροσώπων να συνεχίσει στο επίπεδό της τις εργασίες ενόψει της 
επίτευξης συµφωνίας το Νοέµβριο του 2008. 

Η συζήτηση επικεντρώθηκε στα κυριότερα σηµεία της πρότασης, ήτοι: 

1. Πεδίο γεωγραφικής εφαρµογής του αναθεωρηµένου σχεδίου 

Η προτεινόµενη γεωγραφική κατανοµή περιλαµβάνει το Kattegat, το Skagerrak, τη Βόρειο 
θάλασσα, την Ανατολική Μάγχη, τη ∆υτική Σκωτία, τη θάλασσα της Ιρλανδίας και την 
Κελτική θάλασσα. 

2. Μείωση του ποσοστού θνησιµότητας λόγω αλιείας 

Επί του παρόντος, τα TAC καθορίζονται κάθε χρόνο από το Συµβούλιο σε επίπεδα που 
αντιστοιχούν σε µειώσεις του ποσοστού θνησιµότητας λόγω αλιείας κατά 25% για τα 
αποθέµατα που είναι χαµηλότερα από τα ελάχιστα επίπεδα, κατά 15% για τα αποθέµατα 
που είναι χαµηλότερα από τα επίπεδα πρόληψης και κατά 10% για τα αποθέµατα που είναι 
υπερβαίνουν τα επίπεδα πρόληψης. 

3. Περιορισµός της αλιευτικής προσπάθειας (περίοδος αναφοράς, ορισµός των οµάδων 
αλιευτικής προσπάθειας, όροι αποκλεισµού των αλιευτικών εργαλείων που δεν 
χρησιµεύουν για την αλιεία γάδου) 

Η αλιευτική προσπάθεια περιορίζεται σε συνάρτηση µε τα ανώτατα όρια που εκφράζονται 
σε αριθµό kW - ηµερών, κατά οµάδες αλιευτικής προσπάθειας (δηλαδή κατά κατηγορία 
αλιευτικού εργαλείου) και ανά κράτος µέλος. Η επιλεγόµενη περίοδος αναφοράς για το 
πρώτο έτος εφαρµογής του αναθεωρηµένου σχεδίου αντιστοιχεί στη µέση αλιευτική 
προσπάθεια σε αριθµό kW - ηµερών κατά τα έτη 2005, 2006 και 2007. Τα ανώτατα όρια 
αλιευτικής προσπάθειας καθορίζονται κάθε χρόνο από το Συµβούλιο µε βάση ποσοστά 
µείωσης της θνησιµότητας λόγω αλιείας τα οποία είναι ίδια µε αυτά που εφαρµόζονται για 
τον υπολογισµό των TAC στις οµάδες αλιευτικής προσπάθειας που συµβάλλουν κατά 80% 
στην αλίευση γάδου. 

                                                 

1 Στη συζήτηση πήραν µέρος µόνον οι αντιπροσωπίες που ενδιαφέρονται για την αλιεία 
γάδου στη συγκεκριµένη ζώνη: Βέλγιο, ∆ανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Κάτω Χώρες, Σουηδία, 
Ηνωµένο Βασίλειο, Γερµανία και Ισπανία. Σηµείωση: Τα αποθέµατα γάδου της Βαλτικής 
αποτελούν αντικείµενο χωριστού σχεδίου. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st07/st07676.fr08.pdf
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4. Απόρριψη και επιλεκτικότητα 

Τα κράτη µέλη παροτρύνονται να περιορίσουν την απόρριψη αλιευµάτων και να 
ενθαρρύνουν την επιλεκτικότητα. 

Το 2004, το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για την ανασύσταση έως το 2014 το αργότερο,  
των αποθεµάτων γάδου στα προληπτικά επίπεδα που συνιστούν οι εµπειρογνώµονες. Για 
την επίτευξη του στόχου αυτού, είναι σκόπιµο να αναπροσαρµοστούν τα υφιστάµενα 
µέτρα µε βάση τα πλέον πρόσφατα επιστηµονικά δεδοµένα. 

Η Κοινότητα θα αρχίσει στις 2 και 3 Οκτωβρίου 2008 διαβουλεύσεις µε τη Νορβηγία για την κοινή 
διαχείριση των αποθεµάτων της Βόρειας θάλασσας. Η Επιτροπή δεσµεύτηκε να λάβει υπόψη τις 
παρατηρήσεις που θα υποβάλει το Συµβούλιο στο πλαίσιο των εν λόγω διαβουλεύσεων. 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αναµένεται να εκδώσει γνώµη στο πλαίσιο της διαδικασίας 
διαβούλευσης εντός του Οκτωβρίου 2008. 
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ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑ 

Το Συµβούλιο ενηµερώθηκε ως προς την τρέχουσα κατάσταση όσον αφορά το πρωτόκολλο στον 
τοµέα της αλιείας για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της οικονοµικής συµβολής 
που προβλέπει η συµφωνία αλιευτικής σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας1. 

Η Επιτροπή παρέσχε, από τεχνικής απόψεως και µόνον, επαρκείς εγγυήσεις για την τήρηση του 
πρωτοκόλλου, την εφαρµογή των προβλεπόµενων τεχνικών µέτρων και τη στήριξη στο Εθνικό 
πάρκο Banc d’Arguin2, και θα είναι σε θέση να εκταµιεύσει ποσό ύψους 86 εκατοµµυρίων ευρώ. 

Η Επιτροπή, µε την υποστήριξη πολλών αντιπροσωπιών, υπενθύµισε ότι οι εν λόγω διατάξεις 
εφαρµόζονται µε την επιφύλαξη των ευρύτερων διαβουλεύσεων µε την Μαυριτανία, σύµφωνα µε 
το άρθρο 96 της συµφωνίας του Κοτονού. 

Η χρηµατική αντιπαροχή ανέρχεται σε ποσοστό 80% των συνολικών εσόδων που αφορούν την 
αλιεία στη Μαυριτανία. 

                                                 

1 ΕΕ L 203, 31.7.2008, σ. 1. 
2 Το 1989, κηρύχθηκε µνηµείο παγκόσµιας κληρονοµιάς στα πλαίσια του προγράµµατος 

«Άνθρωπος και Βιόσφαιρα» της UNESCO. 
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ΕΠΙΣΙΤΙΣΤΙΚΗ ΒΟΗΘΕΙΑ ΣΕ ΑΠΟΡΟΥΣ 

Εν συνεχεία της παρουσίασης από την κυρία Mariann FISCHER BOEL της πρότασης που ενέκρινε 
η Επιτροπή στις 17 Σεπτεµβρίου (έγγρ. 13195/08), το Συµβούλιο ανέθεσε στην Ειδική Επιτροπή 
Γεωργίας να εξετάσει εµπεριστατωµένα την πρόταση, η οποία θα συζητηθεί στο Συµβούλιο του 
Οκτωβρίου. 

Από το 1987, η κοινοτική νοµοθεσία επιτρέπει την παροχή τροφίµων σε φιλανθρωπικές 
οργανώσεις από αποθέµατα παρέµβασης προς όφελος των απόρων της Κοινότητας. Η αναθεώρηση 
κρίθηκε απαραίτητη λόγω της πρόσφατης αύξησης ορισµένων τιµών των τροφίµων και της 
µείωσης των αποθεµάτων. 

Σύµφωνα µε εκτιµήσεις, το 2006 οι δικαιούχοι της βοήθειας αυτής υπερέβησαν τα 13 εκατοµµύρια. 

Υπό το πρίσµα αυτό, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προτείνει να επέλθουν οι ακόλουθες προσαρµογές 
στο ισχύον καθεστώς : 

– να επιτραπούν οι αγορές τροφίµων σε µόνιµη βάση προκειµένου να συµπληρωθούν τα 
αποθέµατα παρέµβασης και να καταργηθούν οι περιορισµοί στα προϊόντα που καλύπτει η 
παρέµβαση, επιδιώκοντας παράλληλα την ικανοποίηση των στόχων από απόψεως 
διατροφικής ισορροπίας, 

– από το 2010, θα καταρτίζονται προγράµµατα διανοµής τροφίµων σε τριετή βάση, 

– όσον αφορά το τριετές πρόγραµµα που αρχίζει την 1η Ιανουαρίου 2010, το ποσοστό 
κοινοτικής συγχρηµατοδότησης δεν υπερβαίνει το 75% ή το 85% του επιλέξιµου κόστους 
στις «περιοχές του Ταµείου συνοχής»1. Όσον αφορά τα επόµενα τριετή προγράµµατα, το 
εν λόγω ποσοστό θα ανέλθει στο 50% ή 75% του επιλέξιµου κόστους, αντίστοιχα. 

– Η συµµετοχή στο πρόγραµµα παραµένει προαιρετική (το 2008, συµµετείχαν 19 κράτη 
µέλη).  

– Το νέο νοµικό πλαίσιο θα τεθεί σε εφαρµογή το 2010, ενώ το ισχύον νοµικό πλαίσιο 
καλύπτει την περίοδο 2008 και 2009. 

Η συγκεκριµένη βοήθεια θα ανέλθει σε 500 εκατοµµύρια ευρώ ήδη από το 2009, δηλ. συνεπάγεται 
αύξηση κατά δύο τρίτα σε σχέση µε τον υφιστάµενο προϋπολογισµό. 

                                                 

1 Βουλγαρία, Κύπρος, Εσθονίας, Ουγγαρία, Τσεχική ∆ηµοκρατία, Ελλάδα, Λιθουανία, 
Λετονία, Μάλτα, Πολωνία, Πορτογαλία, Ρουµανία, Σλοβακία, Σλοβενία και για ένα 
προσωρινό διάστηµα η Ισπανία. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st13/st13195.fr08.pdf
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ΚΥΠΡΟΣ 

Το Συµβούλιο κατέληξε οµόφωνα σε πολιτική συµφωνία για σχέδιο απόφασης µε την οποία 
διαπιστώνεται ότι συνάδει µε την κοινοτική νοµοθεσία η ενίσχυση που πρόκειται να χορηγήσει η 
Κύπρος στους γεωργούς λόγω των επιπτώσεων της εξαιρετικής ξηρασίας που έπληξε τη νήσο κατά 
την περίοδο 2007 και 2008. 

Η απόφαση θα εκδοθεί στο πλαίσιο των σηµείων «Α» της ηµερήσιας διάταξης προσεχούς συνόδου 
του Συµβουλίου, µετά την οριστική διατύπωση του κειµένου από τους γλωσσοµαθείς νοµικούς. 

Στις 19 Σεπτεµβρίου 2008, η Κύπρος υπέβαλε στο Συµβούλιο αίτηµα για έκδοση απόφασης 
σύµφωνα µε το άρθρο 88 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο της Συνθήκης, όπου γνωστοποιούσε την 
πρόθεση της Κύπρου να χορηγήσει αντισταθµιστική ενίσχυση στους κύπριους γεωργούς που 
επλήγησαν από το φαινόµενο της ακραίας ξηρασίας, προκειµένου να εξασφαλιστεί το συντοµότερο 
δυνατό η προετοιµασία του επόµενου κύκλου παραγωγής. 

Η κρατική ενίσχυση ανέρχεται σε 67,5 εκατοµµύρια ευρώ και θα ωφεληθούν από αυτήν 34.000 
γεωργοί και 3.000 κτηνοτρόφοι. 
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ΤΣΕΚ ΑΠ ΤΗΣ ΚΓΠ 

Η Προεδρία ενηµέρωσε προφορικά το Συµβούλιο για την κατάσταση προόδου των εργασιών1 όσον 
αφορά τον απολογισµό της µεταρρύθµισης της ΚΓΠ για την περίοδο 2003-2004 (έγγρ.  9656/08). 

Βασική επιδίωξη της γαλλικής Προεδρίας είναι να επιτευχθεί στις 19 Νοεµβρίου 2008 πολιτική 
συµφωνία επί της δέσµης νοµοθετικών προτάσεων στο πλαίσιο της διαβούλευσης µε το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, το οποίο προβλέπεται να εκδώσει γνώµη την ίδια ηµέρα2. 

Υπό το πρίσµα αυτό, το Συµβούλιο ανέθεσε στην Ειδική Επιτροπή Γεωργίας και στην Οµάδα 
υψηλού επιπέδου να συνεχίσουν σε εντατικό ρυθµό τις εργασίες της κατά τη διάρκεια του 
Οκτωβρίου ενόψει της υποβολής στους υπουργούς συµβιβαστικής πρότασης κατά τη σύνοδο του 
Συµβουλίου από 27 έως 29 Οκτωβρίου του 2008. 

                                                 

1 Στο περιθώριο της συνόδου του Συµβουλίου, οι υπουργοί κλήθηκαν να συµµετάσχουν σε 
τριµερείς συνοµιλίες µε την Προεδρία και την Επιτροπή για το ίδιο θέµα. 

2 ∆ιαδικασία διαβούλευσης. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st09/st09656.fr08.pdf
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ΦΡΟΥΤΑ ΣΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ 

Το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισµού όσον αφορά πρόταση µε σκοπό να 
εξασφαλιστεί η συγχρηµατοδότηση των προγραµµάτων δωρεάν διανοµής οπωροκηπευτικών στα 
σχολεία (έγγρ. 11380/08). 

Το σύνολο των αντιπροσωπιών συµµερίζονται την παιδαγωγική και διατροφική προτεινόµενη 
προσέγγιση. Οι υπουργοί ζήτησαν ωστόσο να διευκρινιστούν ορισµένες πολιτικές πτυχές της 
πρότασης, βάσει ερωτηµατολογίου που εκπόνησε η Προεδρία (έγγρ. 13399/08). 

Όσον αφορά τις πτυχές που αφορούν τη χρηµατοδότηση και τον προϋπολογισµό του 
προτεινόµενου µηχανισµού, πολλές αντιπροσωπίες θα προτιµούσαν ένα γενναιότερο κονδύλι ώστε 
να καλυφθούν κυρίως οι συναφείς δαπάνες (διοικητικά έξοδα, µεταφορά). Είναι επιθυµητή η 
µεγαλύτερη δυνατή ευελιξία όσον αφορά την επιλογή του στοχευµένου πληθυσµού ή των 
επιλέξιµων προϊόντων, η οποία κατά την άποψη των περισσότερων υπουργών, θα µπορούσε να 
επαφίεται σε περιφερειακό ή τοπικό επίπεδο. 

Μεταξύ των ανησυχιών που εξέφρασαν επανειληµµένα οι υπουργοί, συγκαταλέγονται η αρχή της 
προσθετικότητας και η δυνατότητα να συνεχιστούν τα εθνικά προγράµµατα που έχουν τεθεί σε 
εφαρµογή πριν από την έναρξη ισχύος του νέου κανονισµού. 

Τέλος, όσον αφορά την καταγωγή των προϊόντων που προβλέπει ο κανονισµός, η ευρεία 
πλειοψηφία των αντιπροσωπιών επιθυµεί να προωθηθεί η κοινοτική καταγωγή, όπως ισχύει για το 
σύστηµα διανοµής γάλακτος στα σχολεία. Ωστόσο, ορισµένες αντιπροσωπίες, οµοίως µε την 
αντιπρόσωπο της Επιτροπής, είναι πρόθυµες να διαπραγµατευτούν επί του θέµατος, ιδίως 
προκειµένου να ληφθεί υπόψη η εποχιακή ή η γεωγραφική διαθεσιµότητα ορισµένων φρούτων 
(µπανάνα). 

Το πρόγραµµα που προτείνει η Επιτροπή θα εξασφαλίσει κοινοτική συγχρηµατοδότηση των 
σχετικών πρωτοβουλιών των κρατών µελών, ύψους 90 εκατοµµυρίων ευρώ.  

Το πρόγραµµα αυτό θα πρέπει να συνοδεύεται από παιδαγωγικά µέτρα τα οποία θα αναλάβουν να 
υλοποιήσουν τα κράτη µέλη ώστε να διαπαιδαγωγηθούν τα παιδιά στη σηµασία της υγιούς 
διατροφής, συµβάλλοντας κατά τον τρόπο αυτό στην προαγωγή των υγιεινών διατροφικών 
συνηθειών και στην αντιµετώπιση της επιδηµίας παχυσαρκίας. 

Κατά την έγκριση της µεταρρύθµισης της κοινής οργάνωσης των αγορών στον τοµέα των 
οπωροκηπευτικών το φθινόπωρο του 2007, το Συµβούλιο κάλεσε την Επιτροπή να υποβάλει 
πρόταση για την προώθηση της κατανάλωσης φρούτων στα σχολεία. Η Επιτροπή, στη Λευκή 
Βίβλο που εξέδωσε την άνοιξη του 2007 µε τίτλο «Ευρωπαϊκή στρατηγική σε θέµατα υγείας που 
έχουν σχέση µε τη διατροφή, το υπερβολικό βάρος και την παχυσαρκία « τάχθηκε επίσης υπέρ ενός 
τέτοιου µέτρου. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st11/st11380.fr08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st13/st13399.fr08.pdf
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

(α) Πρόταση σχετικά µε την κατανοµή των προσπαθειών ως προς την καταπολέµηση της 
αλλαγής του κλίµατος σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης: Επιπτώσεις στην ΕΕ για τους 
τοµείς της γεωργίας και των γεωργικών προϊόντων διατροφής - Αίτηµα της ιρλανδικής 
αντιπροσωπίας  

Το Συµβούλιο σηµείωσε το αίτηµα της ιρλανδικής αντιπροσωπίας σχετικά µε τις δράσεις που 
πρέπει να ληφθούν στον τοµέα της κλιµατικής αλλαγής και τις επιπτώσεις της στο γεωργικό τοµέα 
(έγγρ. 13077/08). 

Στην Ιρλανδία, οι εκποµπές αερίων θερµοκηπίου που προέρχονται από τη γεωργία αντιστοιχούν σε 
σηµαντικό ποσοστό του συνόλου των εκποµπών. Η γεωργία διαδραµατίζει µείζονα ρόλο για την 
ιρλανδική οικονοµία και, ως εκ τούτου, κρίνεται δύσκολο να επιτευχθεί σηµαντική µείωση του 
µεριδίου των εκποµπών που οφείλονται στις γεωργικές δραστηριότητες. 

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής υπενθύµισε ότι στα πλαίσια της πολιτικής για την αγροτική 
ανάπτυξη προβλέπεται η παροχή κινήτρων για την αντιµετώπιση των νέων προκλήσεων, όπως η 
κλιµατική αλλαγή, τα οποία η Ιρλανδία έχει ήδη αξιοποιήσει στο πλαίσιο των εθνικών της 
γεωργοπεριβαλλοντικών προγραµµάτων. Η κυρία Mariann FISCHER BOEL διευκρίνισε ωστόσο 
ότι η Επιτροπή δεν τάσσεται υπέρ της αρχής της «επιδότησης» ποσοστών εκποµπών. 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 8ης και 9ης Μαρτίου 20071 όρισε ενεργειακή πολιτική για την 
Ευρώπη η οποία επιδιώκει τρεις στόχους, ήτοι την αύξηση της ασφάλειας του εφοδιασµού, την 
εξασφάλιση της ανταγωνιστικότητας των ευρωπαϊκών οικονοµιών και τη διαθεσιµότητα ενέργειας 
σε προσιτές τιµές καθώς και την προώθηση της περιβαλλοντικής βιωσιµότητας και την 
καταπολέµηση της αλλαγής του κλίµατος. 

(β) Τρόπος αξιοποίησης των αχρησιµοποίητων πόρων της ΚΓΠ - Αίτηµα της πολωνικής 
αντιπροσωπίας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε το αίτηµα της πολωνικής αντιπροσωπίας, την οποία υποστήριξαν οι 
αντιπροσωπίες των ΡΜ, ΛΙ, ΟΥ, ΣΚ, ΛΕ, ΚΥ, ΠΡ και ΒΛ, όσον αφορά τους αχρησιµοποίητους 
πόρους της ΚΓΠ που θα µπορούσαν να χρηµατοδοτήσουν το αντιστάθµισµα της διαφοράς του 
ύψους των ενισχύσεων που χορηγούνται µεταξύ των δεκαπέντε παλαιών και των δώδεκα νέων 
κρατών µελών αφενός, και αφετέρου, το κόστος που συνδέεται µε την ποιότητα ορισµένων 
κοινοτικών προϊόντων προκειµένου να καταστούν ελκυστικότερα για εξαγωγή (έγγρ. 13443/08). 

Η γερµανική αντιπροσωπία δήλωσε από την πλευρά της ότι η ισχύουσα κλείδα κατανοµής 
µνηµονεύεται στις αντίστοιχες συνθήκες προσχώρησης και θα πρέπει να τηρηθεί. 

                                                 

1 Συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου: βλέπε έγγραφο 7224/1/07 REV 1. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st13/st13443.fr08.pdf
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Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής υπενθύµισε ότι τα µη χρησιµοποιηθέντα ποσά δεν µπορούν να 
θεωρηθούν ως εξοικονόµηση, αλλά ως πόροι που επιστρέφονται στα κράτη µέλη. ∆ιευκρίνισε 
επίσης ότι κάθε ανακατανοµή πόρων πρέπει να αποφασίζεται από τα δύο σκέλη της αρµόδιας για 
τον προϋπολογισµό αρχής, ήτοι το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, όπως συνέβη το 
2007 για το πρόγραµµα Galileo ή τη διευκόλυνση τροφίµων που εξετάζεται επί του παρόντος στα 
προπαρασκευαστικά όργανα του Συµβουλίου. 

(γ) Επαναφορά των εισαγωγικών δασµών για ορισµένα δηµητριακά - Αίτηµα της πολωνικής 
αντιπροσωπίας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις ανησυχίες που εξέφρασε η πολωνική αντιπροσωπία, την οποία 
υποστήριξαν οι αντιπροσωπίες της Αυστρίας, της Ελλάδας, της Ουγγαρίας, της Λετονίας, της 
Λιθουανίας, των Κάτω Χωρών, της Ρουµανίας και της Σλοβακίας, όσον αφορά τις εξελίξεις στην 
αγορά σιτηρών στην ΕΕ και το αίτηµά της για επαναφορά των εισαγωγικών δασµών για τα σιτηρά 
(έγγρ. 13435/08). 

Αντιθέτως, οι αντιπροσωπίες της Ισπανίας, της Μάλτας και του Ηνωµένου Βασιλείου κάλεσαν την 
Επιτροπή να επιδείξει τη µέγιστη δυνατή σύνεση λαµβανοµένων υπόψη των µεγάλων αναταράξεων 
που παρατηρούνται στις αγορές. 

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής διαβεβαίωσε ότι οι υπηρεσίες της παρακολουθούν την εξέλιξη της 
κατάστασης σε ένα περιβάλλον µεγάλης αστάθειας των αγορών, µεταξύ άλλων και σε οικονοµικό 
επίπεδο. 

(δ) Σχέδιο δράσης FLEGT1 για την καταπολέµηση της παράνοµης υλοτοµίας και του 
συνδεδεµένου µε αυτήν εµπορίου - Αίτηµα της αντιπροσωπίας των Κάτω Χωρών 

Το Συµβούλιο σηµείωσε το αίτηµα της ολλανδικής αντιπροσωπίας, την οποία υποστήριξαν οι 
αντιπροσωπίες της Γερµανίας, της Αυστρίας, της Βουλγαρίας, της ∆ανίας, του Λουξεµβούργου, της 
Ρουµανίας και του Ηνωµένου Βασιλείου, όσον αφορά τη σκοπιµότητα να κατατεθούν το 
συντοµότερο δυνατό νοµοθετικές προτάσεις για την καταπολέµηση της παράνοµης υλοτοµίας 
(έγγρ. 13497/08). 

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής ενηµέρωσε το Συµβούλιο ότι η Επιτροπή πρόκειται να εγκρίνει 
σύντοµα σχετική πρόταση2. 

                                                 

1 Επιβολή της δασικής νοµοθεσίας, διακυβέρνηση και εµπόριο. 
2 Θα περιληφθεί στην ηµερήσια διάταξη της συνεδρίασης του Σώµατος των Επιτρόπων της 

15ης Οκτωβρίου 2008. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st13/st13435.fr08.pdf
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(ε) Πολιτική όσον αφορά τον καταρροϊκό πυρετό του προβάτου - Αίτηµα των αντιπροσωπιών 
του Βελγίου, του Λουξεµβούργου της Ισπανίας και των Κάτω Χωρών 

Το Συµβούλιο σηµείωσε το αίτηµα της βελγικής, λουξεµβουργιανής, ισπανικής και ολλανδικής 
αντιπροσωπίας, τις οποίες υποστήριξαν οι αντιπροσωπίες της Γερµανίας, της Αυστρίας, της 
Βουλγαρίας, της Τσεχίας, της Φινλανδίας, της Ιταλίας, τη Ουγγαρίας, της Λιθουανίας, της 
Λετονίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Πορτογαλίας, της Ρουµανίας, της Σλοβενίας και της 
Σλοβακίας, όσον αφορά την πολιτική εµβολιασµού του καταρροϊκού πυρετού του προβάτου1 (έγγρ. 
13389/08). 

Οι ενδιαφερόµενες αντιπροσωπίες επέστησαν την προσοχή του Συµβουλίου στην ανάγκη 
εναρµονισµένης ευρωπαϊκής προσέγγισης µε στόχο την εξάλειψη των επιζωοτιών και ειδικότερα 
στη σηµασία των µακροπρόθεσµων προγραµµάτων εµβολιασµού µεγάλης κλίµακας, τα οποία θα 
χρηµατοδοτούνται υπό τους ίδιους όρους που ισχύουν για το 2008 (πλήρης κάλυψη). Σύµφωνα µε 
τη διάταξη αυτή που αναφέρεται στα επείγοντα µέτρα, η χρηµατοδοτική συνδροµή της Κοινότητας  
ανέρχεται σε ποσοστό 100 % του κόστους για την προµήθεια των εµβολίων και σε ποσοστό 50 % 
του κόστους που συνεπάγεται η διενέργεια εµβολιασµού.  

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής επιβεβαίωσε ότι από το 2009, τα εν λόγω προγράµµατα 
εµβολιασµού δεν θα θεωρούνται πλέον επείγοντα µέτρα και, συνεπώς, δεν θα µπορούν να είναι 
επιλέξιµα δυνάµει των διατάξεων του άρθρου 3, αλλά δυνάµει των διατάξεων του άρθρου 24 της 
απόφασης 90/424/ΕΟΚ (Κτηνιατρικό ταµείο) όσον αφορά τα προγράµµατα εξάλειψης, ελέγχου και 
επιτήρησης για τα οποία η κοινοτική συγχρηµατοδότηση περιορίζεται επί του παρόντος σε 
ποσοστό 50% του κόστους για την προµήθεια των εµβολίων2. 

Υπενθύµισε εξάλλου ότι η κοινοτική συνδροµή ανήλθε το 2008 σε ποσό ύψους 136 εκατοµµυρίων 
ευρώ. 

Η επίτροπος κυρία Ανδρούλα ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ, αρµόδια για την υγεία και τους καταναλωτές, 
διαβεβαίωσε επίσης τις αντιπροσωπίες ότι βρίσκεται σε επαφή µε την κα Mariann Fischer Boel 
(Γεωργία) και την κα Dalia Grybauskaite (Προϋπολογισµός) προκειµένου να εξεταστούν οι 
δυνατότητες επαρκούς χρηµατοδότησης του προγράµµατος εµβολιασµού για το 2009.3  

Τέλος, κάλεσε τα κράτη µέλη να εξασφαλίσουν τη βέλτιστη χρησιµοποίηση των πόρων αυτών και 
να συνεχίσουν να εφαρµόζουν µε την ίδια αυστηρότητα τα υπόλοιπα µέτρα για την καταπολέµηση 
της ασθένειας, όπως την επιτήρηση και τον περιορισµό των µετακινήσεων. 

 

                                                 

1 Στη γαλλική γλώσσα, όρος µεταφράζεται ως «fièvre catarrhale ovine» και αντιστοιχεί στον 
αγγλικό όρο «blue tongue», παρόλο που η ασθένεια, η οποία υπό την παρούσα της µορφή 
πλήττει τη βόρεια Ευρώπη, αφορά και τα βοοειδή. 

2 Απόφαση 2007/782/ΕΚ της Επιτροπής. 
3 Επί του παρόντος, το διαθέσιµο κονδύλι για την εξάλειψη, ανεξαρτήτως ασθένειας, 

ανέρχεται σε 225 εκατοµµύρια ευρώ για το 2009. 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Εµπορία του πολλαπλασιαστικού υλικού οπωροφόρων φυτών - αναδιατυπωµένο κείµενο* 

Το Συµβούλιο εξέδωσε οδηγία για την εµπορία του πολλαπλασιαστικού υλικού οπωροφόρων 
φυτών και των οπωροφόρων δένδρων που προορίζονται για την παραγωγή φρούτων 
(αναδιατυπωµένη έκδοση) (έγγρ. 9719/08). 

Η εν λόγω οδηγία καταργεί την οδηγία 92/34/ΕΟΚ του Συµβουλίου, µε ισχύ από 30 Σεπτεµβρίου 
2012. Επικαιροποιεί και παράλληλα βελτιώνει τους κοινοτικούς όρους βάσει των οποίων 
διασφαλίζεται ότι οι αγοραστές προµηθεύονται υγιή και καλής ποιότητας πολλαπλασιαστικά υλικά 
και οπωροφόρα δένδρα. Βελτιώνει και απλουστεύει το κανονιστικό πλαίσιο εντός του οποίου 
λειτουργούν οι επιχειρήσεις, µε βάση την τεχνική και επιστηµονική πρόοδο και τις σαφείς 
προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούνται ώστε να καλύπτονται οι νέες ανάγκες των καταναλωτών 
και του αντίστοιχου κλάδου. Εξάλλου, συµπληρώνει το επίπεδο εναρµόνισης των υπόλοιπων 
οδηγιών που αφορούν την εµπορία του πολλαπλασιαστικού υλικού στα πλαίσια της νέας Κοινής 
Γεωργικής Πολιτικής. 

Βιολογική παραγωγή και επισήµανση των βιολογικών προϊόντων  

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 
σχετικά µε τη βιολογική παραγωγή και την επισήµανση των βιολογικών προϊόντων (έγγρ. 
11850/08). 

Η υποχρεωτική χρήση του κοινοτικού λογότυπου που προβλέπεται από τον κανονισµό, 
αναβάλλεται έως την 1η Ιουλίου 2010. Ωστόσο, οι εµπορευόµενοι δύνανται να χρησιµοποιούν, σε 
εθελοντική βάση, το σηµερινό λογότυπο που ορίζεται στο παράρτηµα V του κανονισµού (ΕΟΚ) 
αριθ. 2092/91, έως ότου δηµιουργηθεί νέο κοινοτικό λογότυπο. 
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ΑΛΙΕΙΑ 

Αλιευτική συµφωνία του Νότιου Ινδικού Ωκεανού 

Το Συµβούλιο ενέκρινε εξ ονόµατος της Κοινότητας την αλιευτική συµφωνία του Νότιου Ινδικού 
Ωκεανού (έγγρ. 5814/08).  

∆υνάµει της συµφωνίας, η οποία υπεγράφη το 2006, ιδρύεται νέα περιφερειακή οργάνωση 
διαχείρισης της αλιείας, αρµόδια για τη διατήρηση και διαχείριση των ειδών εκτός του τόνου στις 
ανοικτές θάλασσες του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού. Η Κοινότητα έχει αλιευτικά συµφέροντα στο 
Νότιο Ινδικό Ωκεανό και είναι επίσης παράκτιο κράτος λόγω της Νήσου Ρεϋνιόν. Συνεπώς, η 
Κοινότητα είναι υποχρεωµένη, βάσει των όρων της Σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ίκαιο 
της Θάλασσας, να συνεργαστεί µε τα άλλα ενδιαφερόµενα µέρη για τη διαχείριση και διατήρηση 
των πόρων της περιοχής. 

Ρόλος της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής στην εφαρµογή µιας προσέγγισης διαχείρισης του 
θαλάσσιου περιβάλλοντος µε βάση το οικοσύστηµα - Συµπεράσµατα του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο ενέκρινε τα συµπεράσµατα που περιλαµβάνονται στο έγγραφο 12769/08. 

Κοινοτικό σύστηµα άδειας αλιευτικών δραστηριοτήτων 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό που επικαιροποιεί το σύστηµα αδειοδότησης για όλες τις 
αλιευτικές δραστηριότητες κοινοτικών σκαφών εκτός των κοινοτικών υδάτων και την πρόσβαση 
στα κοινοτικά ύδατα των σκαφών που φέρουν σηµαία τρίτης χώρας (12085/08 και 12636/08 
ADD1). 

Στόχος του νέου συστήµατος είναι να εξασφαλιστεί η καλύτερη συµµόρφωση των κοινοτικών 
διαδικασιών αδειοδότησης προς τις διεθνείς υποχρεώσεις που απορρέουν από τις διµερείς 
αλιευτικές συµφωνίες, τις πολυµερείς συµφωνίες και τις συµβάσεις που έχουν υπογραφεί στο 
πλαίσιο των περιφερειακών οργανισµών διαχείρισης της αλιείας. 

Επίσης, το νέο σύστηµα αποσκοπεί στην καλύτερη τήρηση των στόχων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής της ΕΕ, και ειδικότερα των στόχων που αφορούν την αειφόρο αλιεία και τον έλεγχο. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st05/st05814.fr08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st12/st12769.fr08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st12/st12085.fr08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st12/st12636-ad01.fr08.pdf
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Βάσει του σχεδίου δράσης 2006-2008 για την απλούστευση και βελτίωση της Κοινής Αλιευτικής 
Πολιτικής και την αλλαγή των συνθηκών για την αλιεία εκτός των κοινοτικών υδάτων µετά την 
έκδοση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3317/94, και για να εξασφαλιστεί η συµµόρφωση προς τις 
διεθνείς υποχρεώσεις, κρίθηκε απαραίτητο να θεσπιστεί γενικό κοινοτικό σύστηµα αδειοδότησης 
για όλες τις αλιευτικές δραστηριότητες κοινοτικών αλιευτικών σκαφών εκτός των κοινοτικών 
υδάτων.  

Επιπλέον, κρίθηκε σκόπιµο να επαναπροσδιοριστούν οι κανόνες για την πρόσβαση στα κοινοτικά 
ύδατα των αλιευτικών σκαφών που φέρουν σηµαία τρίτης χώρας, κανόνες οι οποίοι προβλέπονται 
σήµερα σε διάφορες νοµικές πράξεις. 

Ο νέος κανονισµός τροποποιεί τους κανονισµούς 2847/93 και 1627/94 και καταργεί τον κανονισµό 
3317/94. 

Παράνοµη, λαθραία και άναρχη αλιεία 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τη θέσπιση κοινοτικού συστήµατος για την πρόληψη, την 
αποτροπή και την εξάλειψη της παράνοµης, λαθραίας και άναρχης αλιείας (ΠΛΑΑ) (12083/08 και 
13139/1/08 ADD1). 

Στόχος του κανονισµού αυτού είναι να εξασφαλιστούν η βιωσιµότητα των αποθεµάτων ιχθύων και 
η βελτίωση της θέσης των κοινοτικών αλιέων που εκτίθενται σε αθέµιτο ανταγωνισµό λόγω των 
λαθραίων προϊόντων, καθώς και η κάλυψη της ζήτησης των καταναλωτών για βιώσιµα και νοµίµως 
αλιευόµενα προϊόντα. 

Ο κανονισµός έχει επίσης ως στόχο να ανακόψει την εισαγωγή προϊόντων ΠΛΑΑ στην Κοινότητα 
µέσω µέτρων που καλύπτουν ολόκληρη την αλυσίδα εφοδιασµού (αλίευση, µεταφόρτωση, 
µεταποίηση, εκφόρτωση, εµπόριο), «από το δίχτυ στο πιάτο». Τα κυριότερα σηµεία της είναι τα 
εξής: 

– κατάρτιση από την ΕΕ «µαύρου καταλόγου» των σκαφών που δεν συµµορφώνονται, µε 
λεπτοµερείς κανόνες όσον αφορά την εισαγωγή καταχωρήσεων στον κατάλογο αυτό, τις 
επιπτώσεις λόγω της καταχώρησης και, σε ορισµένες περιπτώσεις, τις επιπτώσεις για 
τρίτες χώρες που επιτρέπουν τον ελλιµενισµό τέτοιων σκαφών, 

– θέσπιση συστήµατος πιστοποίησης για την κάλυψη όλων των εισαγωγών αλιευτικών 
προϊόντων εκτός των προϊόντων που προέρχονται από την αλιεία και υδατοκαλλιέργεια 
εσωτερικών υδάτων, 

– ευθυγράµµιση εντός της ΕΕ των επιπέδων κυρώσεων για σοβαρές παραβάσεις: µέγιστο 
πρόστιµο ύψους τουλάχιστον πενταπλασίου της αξίας των αλιευτικών προϊόντων που 
αλιεύθηκαν κατόπιν σοβαρής παράβασης. 

Ο κανονισµός θα τεθεί σε εφαρµογή από 1ης Ιανουαρίου 2010. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st12/st12083.fr08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st13/st13139-ad01re01.fr08.pdf
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ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ 

∆ιεθνές Ποινικό ∆ικαστήριο για την πρώην Γιουγκοσλαβία  

Το Συµβούλιο καθόρισε κοινή θέση σχετικά µε την παράταση ισχύος για επιπλέον διάστηµα 
δώδεκα µηνών, ήτοι έως τις 10 Οκτωβρίου 2009, της κοινής θέσης 2004/694/ΚΕΠΠΑ για 
περαιτέρω µέτρα προς υποστήριξη της αποτελεσµατικής εφαρµογής της εντολής του ∆ιεθνούς 
Ποινικού ∆ικαστηρίου για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ICTY) (έγγρ. 12849/08). 

Στόχος της κοινής θέσης είναι να δεσµευτούν όλα τα κεφάλαια και οι οικονοµικοί πόροι που 
ανήκουν σε όλα τα πρόσωπα κατά των οποίων έχουν δηµοσίως απαγγελθεί κατηγορίες από το 
ICTY για εγκλήµατα πολέµου και τα οποία δεν κρατούνται από το ∆ικαστήριο αυτό. 

∆ΙΑΦΑΝΕΙΑ 

Πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα 

Το Συµβούλιο ενέκρινε: 

– την απάντηση στην επιβεβαιωτική αίτηση 11/c/01/08 του κ. Oliver REMIEN (έγγρ. 
12500/08). 

– την απάντηση στην επιβεβαιωτική αίτηση 13/c/01/08, µε την αντίθετη ψήφο της 
σουηδικής αντιπροσωπίας (έγγρ. 12736/08); 

 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st12/st12500.fr08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/08/st12/st12736.fr08.pdf

